
   St. Michael the Archangel Parish 
310 Pulaski St., Bridgeport, CT 06608 

************ 

Conventual Franciscan Friars 
 

     Fr. Norbert M. Siwinski, pastor (FrSiwinski@diobpt.org) 
     Fr. Stefan Morawski 
     Fr. Grzegorz Kordek 
 

Parish Office:  Mrs. Eva Zegarek 
      Tel. (203) 334-1822 * Fax. (203) 696-0078 
                franciscansbridgeport@gmail.com 
 

Office Hours:  Monday to Friday: 8:30 AM – 2:00 PM 
 

Religious EducaƟon:   
      Mrs. Juliann Janowski  (203)  414-3527 
                sma.faithformation1@gmail.com  
Polish School:  
       Mrs. Edyta Kulak      (203)  224-9470  
       Mrs.    Paulina Zdanowicz (203)  904-7453      
 

Chairperson of the Finance Council:  
     Mrs. Jolanta Rowicki 

Parish Council:   
      Mrs. Teresa Zaborek 

Holy Masses 
 

Sunday:             7:00 AM (PL);  
                            8:30 AM (PL);     
                           10:00 AM (En);   
                           11:30 AM (PL); 
Monday, Wednesday,  Friday:       8:00 AM (PL);  
 

Tuesday, Wednesday, Thursday:  7:00 PM (PL); 
 

Saturday:          4:00 PM (En);  
       First Friday:      7:00 PM Holy Mass 
       First Saturday:  8:00 AM Holy Mass 
 

Eucharistic Adoration 
 

       Tue, Wed, Thu:     
                6:00 PM —7:00 PM   
First Fri.:    8:00 PM—9:00 PM 
First Sat.: 9:00 AM—10:00 AM 

 

         Confession 
 

Mon.—Fri.: 30 min. before Masses 
         Sat. :         3-4 PM 
           Sun. :   6:30— 7 AM 

 

 

Our Parish Family 
Polish School  (Szkoła Kultury i Języka Polskiego) 

Religious Education – Faith Formation  (Katecheza) 
Altar Servers, Readers and Cantors  (Sł. Liturgiczna) 

Rosary Roses  (Róże Różańcowe) 
MARGARETKA za kapłanów 

Wojownicy Maryi 
St. Anthony’s Bread  (Chleb św. Antoniego) 
Bible Group  (Polonijne Spotkania Biblijne) 

Catholic Couples  (Małżeńskie Drogi) 
   Domestic Church  (Kościół Domowy) 

Senior Citizens Group  (Seniorzy) 
Apostolstwo Dobrej Śmierci 

Parish Choir  (Chór św. Faustyny) 
 Grupa Pasyjna “Moc i Siła” 

Praise and Worship Group „ADONAI” 
Parish Library  (Biblioteka Parafialna) 

Orlęta: Polish Folk Dancers 
Polanie: Polish Dance and Folk Group 
Polish Scouting Organization  (ZHP) 

White Eagle (Biały Orzeł) 
Polish Army Veterans post 24 (Weterani) 

 

Our Website: www.stmichaelbridgeport.com * Find us on Facebook: “Parafia św. Michała Archanioła - Bridgeport, CT” 

 Online Giving Provides a secure,  
Time Saving Solution for Weekly Offertory  

and Extraordinary Collecting Giving.                                                          

Visit our Website or  
 https://osvhub.com/stmichaelbridgeport/funds  
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                           Hඈඅඒ  Mൺඌඌ  Iඇඍൾඇඍංඈඇඌ  
               Sunday - Niedziela – January 12 
                               Baptism of the Lord 
                               Chrzest Pana Jezusa 
     6:30am                 Różaniec  
    7am PL † Jan Nartowicz—brat Józef z rodziną 
    8:30am PL  Dziękczynna, o Boże Błog. i potrzebne łaski   
                                     dla Edyty Kulak z rodziną—Beata 
Odnowienie przyrzeczeń chrzcielnych dzieci pierwszokomunijnych 

 10am EN † Stanisław Krzywosz 13th death anniversary 
                                                      —Andrzej with family 
       11am               Różaniec      

 11:30am PL † Zofia i Edward Korwek—córka z rodziną 
 

                  Monday - Poniedziałek -  January 13 
K7:30am                 Różaniec  
K 8am  PL   O Boże Błogosławieństwo dla Franciszkańskich  
                               Misjonarzy Prowincji Św. Maksymiliana 
                     O uwolnienie z grzechów języka przez opiekę  
                                   św. Michała Archanioła 
     6:30pm               Różaniec Fatimski—ADŚ 

 7pm  PL  Msza Św. Fatimska z Procesją                     

          Tuesday - Wtorek -  January14 
   St. Anthony’s BREAD / CHLEB Św. Antoniego 

   6pm   Adoracja Eucharystyczna z Ojcami Franciszkanami        
   6:30pm               Różaniec      
   7pm  PL † Tadeusz Gnidula—Maria Chaber 
                W pewnej intencji ku czci Matki Miłosierdzia 
                O Boże Błogosławieństwo dla Krystyny i Marka  
                          przez ręce Matki Bożej Ostrobramskiej 
                  Po Mszy  - Nabożeństwo ku czci św. Antoniego  
        

                      Wednesday -  Środa -  January 15 
K7:30am                 Różaniec  
K 8am  PL  O uzdrowienie z ciężkiej choroby za przyczyną  
                              św. Szarbela—czcicielka 
       O łaskę wyjścia z depresji przez modlitwę św. Dymfny 
       Dziękczynna za otrzymane łaski przez modlitwę  
                                Św. Józefa—Łucja 
   6pm   Adoracja Eucharystyczna z Ojcami Franciszkanami        
   6:30pm               Różaniec      

 7pm  PL  Msza Św. for our Parishioners / za Parafian 
    8pm       Szkoła Maryi—Lectio Divino c.d. 
      9pm   Apel Jasnogórski           

12-29-24 // 1st collection  for our parish: $3,894,   
2nd collection  Christmas $6,898; 
 1-05-25 // 1st collection  for our parish: $3,045,   
2nd collection  Parish Development $1,373; 
            God bless you!   
 

Senior Citizens have a meeting on Tuesday,  
    January 14th, at 1pm.  Everyone is invited.  
                          REST IN PEACE 
 † Frances Zikaras (96) , † Elizabeth Florczak (85) 
         To their families  and  friends, we offer our 
prayers and sympathy.  
 
 
 
 

      

                       Thursday -  Czwartek - January 16 
K6pm                 Adoracja z Ojcami Franciszkanami 
K6:30pm             Różaniec  
K7pm  PL   O powołania do Zakonu Franciszkańskiego 
           Ku czci Matki Bożej Ostrobramskiej w intencji  
                 śp. o. Łucjana Królikowskiego—Krysia i Bronia 
          O zdrowie dla syna przez wstawiennictwo Matki  
                        Miłosierdzia—rodzice 
           Dziękczynna za otrzymane łaski ku czci Matki Miłosierdzia 
              Nabożeństwo Ostrobramskie  
                       i Adoracja w intencjach Powołań          
 

                               Friday–Piątek– January 17 
   K7:30am               Różaniec      
   K8am  PL  † Tadeusz Gnidula—rodzina Kilar  
               Prośba o powrót do zdrowia za przyczyną św. Szarbela                  
   K9am  EN  For children to return to through the intercession  
                                     of st. Monica—parents 
                    † Józef Juchniewicz—wife and family 
                    

                             Saturday–Sobota - January 18 
               18-25 Week of Prayer for Christian Unity 
       18-25 Tydzień Modlitwy o Jedność Chrześcijan 
      7:30am                 Godzinki 

 8:00am PL   Msza Maryjna  
           W intencji Wspólnoty Franciszkańskiej w Bridgeport 
         † O. Łucjan Królikowski, przez modlitwę Matki Bożej  
                             Ostrobramskiej—rodzina Wileńska 
     3pm             Confession  / Spowiedź     
     4pm EN † Souls in Purgatory 
                    † Edward Tulinski—Holy Name Society 
 

                            Sunday - Niedziela – January 19 
     6:30am                 Różaniec  
    7am PL † Helena i Jan Grochowski—rodzina Kilar 
    8:30am PL † Stasia i Jan Zapolnik—mąż i ojciec 

 10am EN † Anna Frances Capasso—Zegarek family 
       11am               Różaniec      

 11:30am PL † †Waldemar Karwowski 
                                    Christmas Party 
                    Przyjęcie Bożonarodzeniowe 
 

18-25 styczeń—Tydzień Modlitwy o Jedność Chrześcijan 

Obchodzony od 1968 r. wspólnie przez Kościół katolicki i 
pozostałe Kościoły i wyznania chrześcijańskie na całym 
świecie w dniach 18-25 stycznia Tydzień Powszechnych 
Modlitw o Jedność Chrześcijan w roku 2025 będzie 
przebiegać pod hasłem: „Czy wierzysz w to?” (J 11, 26) 

Anioł w Fatimie nauczał dzieci wynagradzać: 
 

  BożeÊmój,ÊÊwierzęÊwÊCiebie,Ê 
ÊÊÊuwielbiamÊCię,ÊÊufamÊTobieÊÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊiÊÊkochamÊCię.Ê 
ÊÊÊÊPrzepraszamÊÊCięÊÊzaÊÊtych,Ê 
ÊÊÊÊktórzyÊwÊCiebieÊnieÊwierzą,Ê 
ÊÊÊÊÊÊktórzyÊÊCięÊnieÊuwielbiają,Ê 
ÊÊÊÊktórzyÊTobieÊnieÊufająÊi 
ÊÊÊktórzyÊÊCięÊnieÊkochająÊ”. /x3 

 
 
 
 

Na misjach w Ekwadorze   w miesiącu  styczniu               
odprawiane Msze Św. Gregoriańskie  w  intencjach:                     

† Josef Mueler, † Tadeusz Gnidula.                                            



Uroczystość Chrztu Pańskiego, 12 stycznia 
– przypada Święto Chrztu Pana Jezusa. Oto Chrystus, 
już jako 30-letni mężczyzna przychodzi nad brzeg 
Jordanu, by z rąk Jana Chrzciciela, swojego poprzed-
nika przyjąć chrzest. Chociaż sam nie miał grzechu, 
nie odsunął się od grzesznych ludzi: wraz z nimi wstą-
pił w wody Jordanu, by uświęcić oczyszczenie.  . 
Święto Chrztu Pańskiego zamyka okres świętowa-
nia Bożego Narodzenia. 

ODPUST  ZUPEŁNY  w  kościołach  franciszkańskich 
                       Prowincji  Gdańskiej OFMConv: 
   1/1 - 12/31 na 800-lecie Pieśni Słonecznej św. Franciszka  
        (Rok Jubileuszowy Prowincji św. Maksymiliana)  
St. Michaels w Bridgeport jest jednym z tych kościołów!                              
 Treść Dekretu: Prot. N. 03590/2024-1463/24/I  Dekret 
 PENITENCJARIA APOSTOLSKA, dla pogłębienia świętości 
wiernych i dla zbawienia dusz, na mocy specjalnych upraw-
nień udzielonych jej przez Jego Świątobliwość papieża Fran-
ciszka, w odpowiedzi na gorące prośby przedłożone w ostat-
nim czasie przez Najczcigodniejszego o. Wojciecha Kuliga, 
Ministra Prowincjalnego Zakonu Braci Mniejszych Konwentu-
alnych Prowincji św. Maksymiliana Marii Kolbego, z okazji 
uroczystości ku czci świętego Franciszka z Asyżu, które ob-
chodzimy w 800 lat od powstania pieśni pochwalnej Serafic-
kiego Ojca, zwanej „Pieśnią słoneczną" lub „Pochwałą stwo-
rzeń", udziela łaskawie ze skarbca Kościoła odpustu zupełnego 
pod zwykłymi warunkami (spowiedź sakramentalna, komunia 
świętej oraz modlitwa według intencji Ojca świętego), który 
mogą uzyskać Bracia oraz wszyscy wierni ożywieni duchem 
pokuty i miłości miłosiernej, w Roku Jubileuszowym 2025 od 
dnia 1 stycznia aż do dnia 31 grudnia. Odpust ten mogą ofiaro-
wać również w intencji wiernych zmarłych pokutujących w 
czyśćcu. Warunkiem uzyskania odpustu jest nawiedzenie w 
formie pielgrzymki dowolnego kościoła lub klasztoru, należą-
cego do wspomnianej Prowincji, i pobożne uczestnictwo w 
okolicznościowych nabożeństwach jubileuszowych, zgodnie z 
prośbą wyrażoną w przedłożonym piśmie, albo przynajmniej 
oddanie się przez odpowiedni czas pobożnemu rozmyślaniu, 
zakończonemu Modlitwą Pańską, Wyznaniem Wiary oraz we-
zwaniem do Najświętszej Maryi Panny, świętego Franciszka z 
Asyżu, św. Antoniego z Padwy i św. Maksymiliana Marii Kolbego. 
    Odpust zupełny będą mogły uzyskać również osoby starsze 
lub chore oraz ich opiekunowie, a także wszyscy, którzy z po-
ważnej przyczyny nie mogą opuszczać domu, jeśli wzbudzą 
pragnienie wyrzeczenia się wszelkiego grzechu i postanowią 
wypełnić – skoro tylko będzie to możliwe – trzy zwykłe wa-
runki, a także jeśli łącząc się duchowo z jubileuszowymi cele-
bracjami, ofiarują miłosiernemu Bogu swoje modlitwy, cier-
pienia i niedogodności osobistego życia. 
    Aby zaś dostęp do łaski Bożej, udzielanej za pośrednictwem 
władzy kluczy Kościoła, mógł być łatwiejszy ze względu na 
duszpasterską miłość, Penitencjaria zwraca się z gorącą prośbą, 
aby kapłani z Zakonu Braci Mniejszych Konwentualnych gor-
liwie i wielkodusznie oddawali się sprawowaniu sakramentu 
pokuty i pojednania. 
    Niniejszy dekret pozostaje w mocy przez okres trwania Jubi-
leuszu, bez względu na jakiekolwiek przeciwne zarządzenia. 
  Rzym, dnia 16 grudnia, w roku od Wcielenia Pańskiego 2025. 

 
 

Baptism of Jesus  In the synopƟc go-
spels, Jesus is bapƟzed by John the BapƟst. In 
these accounts, John the BapƟst preaches re-
pentance before the coming judgement, bap-
Ɵsm for the forgiveness of sins, and the immi-
nent arrival of one far greater then he. Jesus 
comes to the Jordan River and is bapƟzed the-
re by John. AŌer the bapƟsm, the Heavens 
open, the Holy Spirit like a dove descends, and 
God acclaims Jesus is His Son. Jesus then goes into the 
wilderness where the devil tempts him, and when he re-
turns he begins his ministry. 
 

Thank  you  for  donation to our Parish:               
$100.00 in memory of Margaret Plonski from Carolann D 
Setter; $2,000.00 from Dorothy Ferreira,; $100.00 in me-
mory of Stefanie and Joseph Norko from Alexis Morrill, 
$100.00 in memory of Joseph Borkowski from Alexis 
Morrill.  God bless you!     
 

                 What happened at Fatima? 
In 1916, an angel appeared to three little shepherds on 
three occasions. Asked them to pray for sinners and insi-
sted on the importance of offering our sufferings to God 
for their conversion. He asked them to pray often:  
“Oh My God, I believe, I adore, I hope, and I love you. 
And I beg pardon for all those who do not believe,  
       do not adore, do not hope, and do not love you.”  
Our Lady’s apparitions began eight months later with a 
crucial message for the century and its looming World 
War I amd II. She asked them, “Will you offer yourselves 
to God, and bear all the sufferings he sends you, in atone-
ment for all the sins that offend him and for the conversion 
of sinners?”      Even though the secrets of Fatima seem to 
refer to events of the past, her message is still relevant 
today. Many of the errors of communism are still alive 
and have found renewed force in our culture and other 
parts of the world. Christian persecution in the world is on 
the rise and many people are leaving the faith. 

 
 
 

Czwartek, 23 stycznia, 7pm, Grupa „Małżeńskie Drogi”  
zaprasza MAŁŻEŃSTWA sakramentalne na Msza św. o 7 pm po 
czym, konferencję z O. Grzegorzem, a po niej agapę. Może przy-
nieść coś do jedzenia.  Więcej informacji: Iwona Dziedzic 203 981-7975. 

ÊÊÊÊÊÊWizytaÊÊÊÊduszpasterskaÊÊ
Ci, którzy pragną 
zaprosić  kapłana 
z wizytąÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ
duszpasterską,             

by pobłogosławił dom,Êproszeni są  
o kontakt z kapłanami. 




